
ЧЕТИРИДЕСЕТО НАРОДНО СЪБРАНИЕ
_Комисия по земеделието и горите 

НЕЧЕТЕНИ ТЕКСТОВЕ В ПЛЕНАРНА ЗАЛА В ЗАСЕДАНИЕ 
ПРОВЕДЕНО НА 9 НОЕМВРИ 2005 Г. /СРЯДА/

ДОКЛАД 

за
второ гласуване

                     

ЗАКОН
за  изменение и допълнение на Закона за 

рибарството и аквакултурите
(ДВ, бр. 41 от 2001 г.)

 
“§ 45. В чл. 34 се правят следните допълнения:
1. Досегашният текст става ал. 1.
2. Създава се ал. 2:

“(2) Забраната по ал. 1 се налага със заповед на изпълнителния 
директор на ИАРА по предложение на ръководителя на териториалното 
звено  на  ИАРА,  съгласувано  със  съответната  басейнова  дирекция  на 
Министерство на околната среда и водите.”

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 45.  

§ 48. В чл. 38 се правят следните изменения и допълнения:
1.  Създава се нова ал. 3:
“(3)  Забраната  за  улов,  пренасяне  и  превозване  на  риба  и  други 

водни  организми  с  размери  по-малки  от  допустимите  съгласно 
приложение № 2 не се отнася за случаите на улов на риба и други водни 
организми с научноизследователски цели.”

2.  Досегашната  ал.  3  става  ал.  4  и  в  нея  се  правят  следните 
изменения:

а)  в  точка 1 думите “общата дължина (Lo)” се заменят с  “цялата 
дължина на тялото (TL)”
б) в точка 2 думите “общата дължина” се заменят с “цялата дължина 
на тялото (TL) в сантиметри”
в) в точка 3 думата “общата” се заменя с “цялата”;
г/ в т. 4 думите “и рапаните” се заличават.



3. Досегашната ал. 4 става ал. 5 и в нея накрая се поставя запетая и 
се добавя “с изключение на есетрови риби”.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 48.  

§ 49. В чл. 39 думите “рибовъдство и” се заличават.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 49.  

  
§ 50. В чл. 40 се правят следните изменения и допълнения:
1.  Досегашният текст  става  ал.  1  и  в  нея  думата  “маломерна”  се 

заличава.
2. Създават ал. 2-10:
“(2)  За  издаване  на  разрешителното  по  ал.  1  се  подава  писмено 

заявление от ръководител на научна организация, в което се посочват:
1. данни за лицето, което извършва експеримента;
2. целите на експеримента;
3. водния обект за извършване на експеримента;
4. периода за извършване на експеримента;
5. видовете риба и други водни организми по семейства;
6. уредите, с които за извършване на експеримента.
(3) Разрешителното се издава за срок до една година.
(4) Разрешителното е лично и не може да се преотстъпва.
(5) Разрешителното съдържа следните данни:
1.  трите  имена,  местоработата  и  длъжността  на  лицето,  което 

извършва експеримента;
2. актуална снимка;
3. вида на разрешената за улов риба и други водни организми – по 

семейства и размер;
4. целта на експеримента;
5. периода, за който важи разрешителното;
6. периода, за който може да се извършва улов;
7. водните обекти;
8. риболовните уреди и средства.
(6) Преди всеки улов притежателят на разрешителното е длъжен да 

уведоми териториалното звено на ИАРА, на чиято територия се намира 
водният обект.

(7) След приключване на улова в разрешителното се попълват данни 
относно вида, количеството, размера и други данни за уловената риба и 
други водни организми.

(8)  Изпълнителният  директор  на  ИАРА  отказва  с  мотивирана 
заповед  издаването  на  разрешително  за  улов  на  риба  с  научно-
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изследователски  цели.  Заповедта  може  да  бъде  обжалвана  по  реда  на 
Закона за административното производство.

(9)  Изпълнителната  агенция  по  рибарство  и  аквакултури  води 
публичен регистър за издадените разрешителни за улов на риба и други 
водни организми с научно-изследователски цели.

(10) Забраните по чл. 32, 33 и 38 ал.1 не се отнасят за случаите на 
улов на риба и други водни организми с научно-изследователски цели.”

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 50

§ 51. Член 41 се отменя.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 51.

§ 52. В чл. 42 след думата “уловът” се поставя запетая и се добавя 
“пренасянето, превозването и търговията” и след думите “речни раци” се 
добавя “(Astacus astacus L.) и каменни (поточни) раци (Austropotamobius 
torrentius)”.

 
            Комисията подкрепя текста на вносителя за § 52  

§ 53. В чл. 43, ал. 1 след думата “уловът“ се поставя запетая и се 
добавя “пренасянето, превозването и търговията”.

 Комисията подкрепя текста на вносителя за § 53  

§ 54. Член 44 се отменя.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 54  

“§ 55. Създават се чл. 44а, 44б, 44в, 44г:
“Чл. 44а. (1) Лицата, стопанисващи изпускателните съоръжения на 

водните обекти по чл. 3, ал. 1, т. 2, са длъжни да монтират съоръжения, 
предотвратяващи преминаването на риба.

(2) Лицата, стопанисващи язовирните стени и съоръженията към 
тях  на  водните  обекти  по  чл.  3,  ал.  1,  т.  2,  са  длъжни  да  осигурят 
минимално необходимия отток на водите за съществуването на водните 
екосистеми. Минимално допустимият отток се определя ежегодно до 1 
март за всеки обект със заповед на министъра на земеделието и горите и 
министъра на околната среда и водите. 

 (3)  При  обстоятелства,  налагащи  пресушаването  на  водните 
обекти  по  чл.  3,  ал.  1,  т.  2  лицето,  стопанисващо  съоръженията,  е 
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длъжно да осигури прехвърлянето на рибата и другите водни организми 
в друг воден обект и връщането им или да финансира  възстановяването 
им.

(4) Задълженията по ал. 1, 2 и 3 се извършват след съгласуване с 
МОСВ и под контрола на ИАРА.

Чл. 44б.  (1)  Собствениците на нови бентове,  прагове и други 
инженерни съоръжения, затрудняващи естествените миграции на рибата, 
са  длъжни  да  изградят  до  пускане  на  обекта  в  експлоатация  рибни 
проходи, позволяващи осъществяване на  миграции на рибите .

/2/  Собствениците  на  съществуващи  водно  електрически 
съоръжения,  бентове  и  прагове  са  длъжни да  изградят  рибни проходи, 
позволяващи осъществяване на миграции на рибите.

/3/  Условията,  редът и техническите изисквания за  изграждане на 
рибни проходи се  определят  с  наредба на  министъра на  земеделието и 
горите и министъра на околната среда и водите.  

Чл. 44в. Собствениците и лицата, стопанисващи водно електрически 
съоръжения, бентове и прагове, са длъжни да поддържат оптимално ниво 
на  водата  през  размножителния  период  на  рибите  с  цел  опазване  на 
хвърления хайвер.

Чл.  44г.  Изпълнителният  директор  на  ИАРА  може  да  разреши  с 
мотивирана  заповед  улова  на  полово  зрели екземпляри от  даден вид  и 
прехвърлянето им от един водоем в друг с цел подпомагане устойчивото 
развитие на същия вид.”

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 55
§ 55 не е четен в зала. Гласувани са промени в чл. 44а, ал. 1, а ал. 2 
отпадна. Промените да се нанесат от стенограмата.
 

§ 57. Член 46 се изменя така:  
“Чл. 46 (1) Първа продажба на продукти от риболов се осъществява 

в регистрирани по реда на чл. 46а центрове или от регистрирани купувачи 
по чл. 46д. 

(2) Центровете за първа продажба са специално изградени места за 
търговия с  продукти от риболов, отговарящи на изискванията на Закона за 
ветеринарномедицинската  дейност,  където  се  осигуряват  условия  за 
организиран пазар при равни условия за участниците. 

(3) При извършване на търговия в центровете по ал. 1 действията по 
организацията  на  първата продажба се  осъществяват от  организатор на 
центъра - собственик или ползвател на обекта.

(4)  Условията  и  редът  за  осъществяване  на  първа  продажба  на 
продукти от риболов се определят с наредба на министъра на земеделието 
и горите.”

4



Комисията подкрепя текста на вносителя за § 57

 
§ 59. Чл. 47 се изменя така:

“Чл. 47. При доставяне на продукти от риболов като суровина за 
преработка, когато тя не е била предмет на първа продажба, доставчикът 
задължително  предоставя  на  получателя  на  суровината  копие  от 
декларацията  за  произход.  Когато  суровината  е  от  внос  доставчикът 
предоставя ветеринарен сертификат.”

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 59

§ 60. Чл. 48 се изменя така:
“Чл. 48. (1) При продажбите по чл. 46, ал. 1, продавачът предоставя 

на  центъра  за  първа  продажба  декларация  за  произход.  В  случаите  на 
първа продажба извън центровете по чл.46, ал.1 на регистрирания купувач 
се предоставя и ветеринарно свидетелство.

(2) При първа продажба на риба и други водни организми от внос 
се предоставя ветеринарен сертификат.”

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 60

 

§ 63. Създава се чл. 49а: 
“Чл.  49а.  Копия  от  декларацията  за  произход,  ветеринарното 

свидетелство или сертификат, документа за първа продажба и фактурата се 
представят при проверка на контролните органи и на потребителите при 
поискване.”

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 63.

ПРЕДСЕДАТЕЛ:

Васил Калинов
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